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SLOVENSKEGA NARODNO OSVOBODILNEGA SVETA IN NARODNE VLADE SLOVENIJE

Letnik l/Il. V Ljubljani dne' 25. julija 1945 Številka 20.

VSEBINA:
156. Uredba, s katero so spreminja uredba o stanovanjih in 

poslovnih prostorih.
157. Uredba o ustanovitvi »Federalnega zavoda za socialno za­

varovanje v Sloveniji<. .
153. Uredba o poenotenju socialnega zavarovanja.
159. Odredba o razrešitvi upravnega in nadzornega odbora in 

njiju članov pri Zvezi slovenskih zadrug v Ljubljani.

ICO. Odredba o razrešitvi upravnega in nadzornega odbora in 
njiju članov pri Zadružni zvezi v Ljubljani.

161. Razglas o volivnih seznamih okrožnega mesta Ljubljane.
162. Razglas o številu Članov narodno osvobodilnih odborov

posameznih mestnih četrti in o številu odposlancev v 
okrožno mestno skupščino. " ■

163. Obvezna prijava terjatev in ostalo imovino kakor* tudi 
dolgov (obveznosti) v inozemstvu.

Uredbe, odredbe (naredbe) in drugi 
razglasi

Narodne vlade Slovenije

156.
«

Uredba,
s katero se spreminja uredba o stanovanjih 

in poslovnih prostorih 
e

- Člen 1.
Besedilo uredbe Narodne vlade Slovenije o stano­

vanjih in poslovnih prostorih z dne 11. junija 1945, Ur. 1. 
št. 89/8 z dne 13. junija 1945, se spreminja tako, da stopi 
ministrstvo notranje zadeve na mesto ministrstva za 
socialno politiko, kjer koli se to ministrstvo omenja, 
razen v členu 3., ki ostane nespremenjen.

Člen 2.
Besedilo člena 15. zgoraj navedene uredbe o stano­

vanjih in poslovnih prostorih se posebej spreminja ozi­
roma dopolnjuje, da se v celoti glasi takole:

>Vse posle, kolikor po tej uredbi spadajo v pristoj­
nost ministrstva za notranje zadeve, opravlja to mini­
strstvo v sporazumu z ministrstvom za socialno politiko.

Podrobnejše predpise za izvedbo te uredbe, kolikor 
po členu 8. ni določeno drugače, izdaja ministrstvo za 
notranje zadeve v sporazumu z ministrstvom za socialno 
politiko.«

Člen 3.
Ta uredba slopi v veljavo z dnem objave v Urad- 

nem listu.
Ljubljana dne 20. julija 1945.

Za Narodno vlado Slovenije:
Predsednik:

* Boris Kidrič s. T.
Minister Minister

za socialno politiko: za notranje zadeve:
Vida Tomšičeva s. r, Zoran Polič s. r.

Uredbe, odredbe (naredbe) 
in drugi razglasi 

ministrstev Narodne vlade Slovenije

157.

Uredba
Clon 1.

V smislu čl. 2. zakona o izvrševanju "zavarovanja v 
območju demokratične federativne Jugoslavije z dne
2. maja 1945, Ur. 1. DFJ št. 265/29. se za območje federalne 
Slovenije osnuje federalni zavod za socialno zavarovanje.

Člen 2.
Federalni zavod za socialno zavarovanje se imenuje 

»Federalni zavod za socialno zavarovanje v Sloveniji« s 
sedežem v Ljubljani.

Člen 3.
Federalni zavod za socialno zavarovanje v Sloveniji 

je javna ustanova, zasnovana na načelu samouprave in 
-pristojna za posle, naštete v čl. 4. in 7. zgoraj cit. zakona.

Člen 4.
Minister za socialno politiko postavi zavodu za čas, 

dokler se ne izvrše volitve samoupravnih organov, za­
časno uprdvo in nadzorni odbor po določb; čl. 8., drugi 
odstavek, zgoraj cit. zakona. Naloga začasne uprave je 
zlasti, da izvrši organizacijo zavoda.

Člen 5.
Ta uredba stopi v veljavo z dnem objave v Uradnem 

listu.
Ljubljana dne 1. julija 1945.

Minister za socialno politiko: 
Vida Tomšič s. r,

r
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158.
Da se glede na izvršeno zamenjavo denarja izvede 

poenotenje socialnega zavarovanja, predpisujem po za­
slišanju pristojnih strokovnih organizacij tole

uredbo:
Člen 1.

Do izdnje enotnega zakona o socialnem zavarovanju' 
bo na vsem območju federalne Slovenije pd dne 1. julija 
3945 dalje izvaja celotno bolniško zavarovanje po zakonu 
o zavarovanju delavcev z dne 14. maja 1022 z vsemi do­
datnimi zakonskimi predpisi, izdanimi do 6 aprila 1941, 
ob pogojih člena 2. odloka Predsedstvo AVNOJ-a z dne 
8. februarja 1945, št. 132, Uradni list DFJ št. 51/4.

Člen 2.
.Od dne 1. julija 1945 dalje spadajo pod določbe gori 

navedenega zakona o zavarovanju delavcev tudi vso bol­
niškemu zavarovanju zavezane osebe rudarskega in to- 
pi blisk ega kakor tudi železničarskega zavarovanji! s to 
Izjemo, da ostanejo materialno določbe teh dveh skupin 
zavarovanja, izdane do 6, aprila 1941, ob pogojili čl. 2. 
odloka Predsedstva AVNOJ-a z dne 8, februarju 1045, št. 
132, še dalje v veljavi.

Člen 8.
Vse denarne dajatve z odstotkom dinarja nad 50 p 

se zaokrožajo 1 din navzgor, medlem ko se odstotek di­
narja do vključno 50 p ne upošteva.

člen 4.
Ta uvedbo stopi v veljavo z dnem objavo v Uradnem 

listu in ima vzvratno moč od 1« julija 19-15.
Ljubljana dne 5. julija 1045.

Minister za socialno politiko: 
Tomšič Vida š. r.

159.

Odredba
ministrstvu za Finance

o razrešitvi nprnvnegn in nadzornega odbora in njiju 
članov pri Zvezi slovenskih zadrug v Ljubljani

Upravni in nafdzorni odbor Zveze slovenskih 
zadrug v Ljubljani ter njiju Člani se z današnjim dnem 
razrešujejo. ,

Njih opravila se prenesejo na delegata ministrstva 
za finance pri Zvezi slovenskih zadrug v Ljubljani.

Navedena odbora, ravnateljstvo in nameščenci se pa 
ne razrešujejo ne odškodninske In ne kazenske odgovor­
nosti za posle, ki so jih opravljali y času okupacije.

Ljubljana dne 21. julija 1045. ‘ 1 * ’ - “ *
St. 108—'V—1945. ‘

Za ministra za finance: . 
podpredsednik Narodne vlade 

Slovenije
Dr. Marijan Brecelj s. r.

IGO.

Odredba
ministrstva za finance 

o razrešitvi upravnega in nadzornega odbora in njiju 
članov pri Zadružni zvezi v Ljubljani

Upravni in nadzorni odbor Zadružne zveze v 
Ljubljani ter njiju člani se z današnjim dnem razrešujejo.

Njih opravila se prenesejo na delegata ministrstva za 
finance pri Zadružni zvezi v Ljubljani.

Navedena odbora, ravnateljstvo in nameščenci se pa 
ne razrešujejo ne odškodninske In ne kazenske odgovor, 
nosti za posle, ki so jih opravljali v času okupacijo.

Ljubljana dne 21. julija 1945.
St. 168—V—1945.

Zn ministra zn finance; 
podpredsednik Narodne vlado 

Slovenije
Dr. Marijan Brecelj s. r.

Občeveljavne odredbe hi razerlasi
raznih oblastev. zavodov in ustanov

161.

Razglas
o objavi volivnih seznamov okrožnega mesta 

w Izubijano

Vollvni seznami okrožnega mesta Ljubljane, po 
katerih so bodo vršile v nedeljo 29. julija 1945 volitve 
v okrožno mestno skupščino in v narodne osvobodilne 
odbore vseh 10 mestnih četrti, so razgrnjeni na vpogled 
prebivalstvu pri volivnih komisijah posameznih Čelrti, 
in sicer:

zn mostno četrt Center v pisarni raj. odbora OF 
Center na Tyrševi cesti;

za mestno četrt Tabor v pisarni raj. odbora OF 
Poljane, Poljanska cesta 0;

zn mestno četrt Rakovnik v piskrnl kvari, odbora OF 
Galjevica, Dolenjska cesta (gostilna1 Marenče);

za mestno četrt Moste v pisarni raj. odbora OF. 
Moste, Krekova 2;

za mestno četrt Vič v pisarni raj. odbora OF V15 
v meščanski šoli;

za mestno Četrt Bežigrad v pisarni raj. odbora Beži- 
grnd, Tyrševa 37a;

za mestno Četrt Šiška v pisarni OF Šiška, pivovarna 
Union;

zn mestno četrt Polje v pisarni raj. odbora OF Polje;
za mestno Četrt Ježica v pisarni raj. odbora OF 

Ježica;
ze mestno četrt St. Vid v pisarni, raj. odbora St. Vid,
mod običajnimi urami In pri kvantnih ozir. krajevnih 

odborih OF v krajih, priključenih -Ljubljani,
Reklamacije glede vpisa še nevpisanih volivnih upra­

vičencev oziroma glede izbrisa nepravilno vpisanih oseb, 
kakor tudi glede drugih popravkov sprejemajo zgoraj 
Imenovano vollvnn komisije za posamezne mestne četrti 
do vštetega petka dno 27. t, m. Reklamacije se vlagajo
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lahko tudi pri kvartnih ozir. krajevnih' odborih OF, ki 
jih morajo 5e istega dne predložiti volivni komisiji za 
svojo mestno četrt. Do reklamacije je upravičen vsak 
volivpi upravičenec tako za sebe kakor tudi za druge 
osebe. O reklamacijah odločajo votivne komisije posa­
meznih mestnih četrti.

Osebe, ki niso vpisane v vollvnem seznamu, ne mo­
rejo voliti.

Ljubljana 22. julija 1945.
Okrožna volivna komisija za mesto Ljubljano 

Predsednik:
Zupet e. r.

162.

Razglas
o številu članov narodno osvobodilnih odborov posa­
meznih mestnih četrti in o številu odposlancev v 

okrožno mestno skupščino

V Ljubljani .bo vsaka mestna Četrt volila svoj na­
rodno osvobodilni odbor, obstoječ Iz predsednika, tajnika 
in 7 članov.

Poleg tega se bodo volili odposlanci v okrožno mestno 
skupščino, in sicer:

I. v mestni četrti Center 9 odposlancev,
II.» 19 Tabor 10 19

III. „1 91 yi Rakovnik 4 99

IV. „ 91 ii Moste 6 91

V. „ n ii Vič , 6 19

1 VI. „ » ii Bežigrad 5 19

VIL „ n 91 šiška 6 19

VIII. „ » n Polje 8 11

IX. „ ii 91 Ježica 2 11

X. „ 19 ii St. Vid 2 99

Ljubljana 25. julija 1945.
St. 18945/1945.

Okrožna volivna komisija za mesto "Ljubljano
Predsednik;
Zupet 8. r.

163.

Obvezna prijava
terjatev in ostale imovine kakor tudi dolgov (obvez­

nosti) v inozemstva
V smislu odloka Narodnega komiteja osvoboditve 

Jugoslavije z dne 12. januarja t. L, objavljenega v Urad­
nem listu št. S z dne 9. tebruarja t. L, poziva Narodna 
banka vse tizične in pravne osebe, katerih stalno biva­
lišče oziroma sedež tvrdke je na ozemlju federalne 
Slovenije, da najdalj do 14. avgusta 1945. leta vlo- 
2ijo pri Narodni banki, splošnem oddelku devizne direk­
cije, Beograd, pismene prijave terjatev in ostale imo. 
vine, kakor tudi dolgov (obveznosti), g inozemstvu, po 
naslednjih obrazcih;

1. Terjatev v inozemstvu:
Obveščamo vas, da imamo naslednje terjatve

v ",_________________ _
(država)

a) Znesek in valuta; b) Ime in naslov
dolžnika:

c) Kdaj in kako Č) Vrsta terjatve in rok
je nastala terjatev: dospelosti;

2. Premična, nepremična in ostala imovina v ino­
zemstvu:

Obveščamo vas, da imamo naslednjo imovino
V_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

(država)
a) Vrednost: b) Kje in pri kom

se nahaja;

c) Vrsta imovine: č) Kdaj in kako
je prišla v posest:

8. Dolgovi (obveznosti) v inozemstvu:
Obveščamo vas,da imamo sledečedolgove (obveznosti)

v___ _______________
. (država)

a) Znesek in valuta: b) Ime in nuslov
upnika:

c) Vrsta dolga in rok č) Kdaj in kako
dospelosti: je dolg nastal:

V zvezi z gornjim dajemo naslednja navodila za 
Izpolnjevanje prijav:

a) Ako ima ena in ista oseba dolgove in terjatve, 
mora prijaviti posebej dolg in posebej terjatev. Če ima 
terjatve v več državah, mora za vsako državo vlo 
žiti posebno prijavo; prav tako za dolgove. Terjatve v 
več valutah v isti državi se lahko prijavijo na eni prijavi, 
toda treba jo najprej navesti vse terjatve v eni valuti, 
nato sešteti, potem v drugi valuti itd. Če je v eni državi 
več dolžnikov in upnikov, je vnesti vse dolžnike v eno 
prijavo, upnike pa v drugo. Zneski se morajo na koncu 
sešteti

b) Zneski se morajo označit) v valuti, v kateri se 
terjatev ali dolg danes stvarno vodi. Če eta se prej vodila 
v drugi valuti je treba to navesti na koncu pisma ali 
v pripombi.

c) V rubriki: >Kdaj in kako je terjatev (dolg) na- 
stalac, je treba označiti datum, kdaj sta terjatev ali 
dolg nastala, kakor tudi na kakšni podlagi sta nastala 
(n. pr. za prodano blago, za kupljeno blago, plačilo vna­
prej za blago, voznina, carina, refakcije, provizija, finanč- 
no posojilo, protivrednost kuponov, dividend, tantijem, 
honorar itd.).

č) Če bi se kateri podatek ne mogel navesti, naj 
se na koncu pisma ali v pripombi pojasni, zakaj se ne 
more navesti. Ako se kak podatek lahko navede samo 
gdbližno, tedaj naj se navede pač samo približno, a na
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koncu pisma ali pa v pripombi naj se pojasni, zakaj 
je temu lako.

d) Prijave morajo podati vse osebe ne glede na to, 
ali so jih že prej podale ali ne. Zato se smatrajo kot 
neveljavne prijave, podane Narodni banki v zadnjem 
časti v obliki navadnih pisem, ker niso podane po opi­
sanih obrazcih.

e) Terjatev proti Nemški ali kaki drugi državi na 
račun vojne Škode ni treba prijaviti.

f) Pri prijavi ostale imovine domačih oseb, ki je 
v inozemstvu, po obrazcu 2, se morajo prijaviti poleg 
premične in nepremične imovine tudi razne pravice, kot 
n. pr : izsledovalne pravice, jamstva, hipoteke itd. Po tem 
obrazcu se morajo prijaviti tudi vrednostni papirji z 
naznafenjem njihovega nominalnega zneska, vrste in 
količine.

g) Pri nnznacenju vrednosti imovine se mora nazna- 
Čili vrednost pred 6. aprilom 1941,

h) Za inozemstvo se štejejo vsi kraji zunaj meja 
predvojno Jugoslavije.

i) Za iuozemce ee štejejo vse fizične in pravne 
osebe, katerih stalno bivališče ali sedež tvrdke je v 
inozemstvu, ne glede na državljanstvo fizičnih oseb in 
na lastništvo podjetja. V istem smislu se štejejo za 
domače osebe vse fizične in pravne osebe, katerih biva­
lišče, sedež tvrdke in mesto uprave je v državi, ne glede 
na državljanstvo fiziCiiih oseb In na lastništvo podjetja.

j) Prijave ee vlagajo pri podružnici Narodne banke 
v Ljubljani. Vlagatelji prijav iz Ljubljane morajo prijave 
vložiti pri podružnici Narodne banke, ostale osebe pa 
lahko pošljejo prijave v priporočenem pismu.

k) Vsaka opustitev prijave ali navajanje napačnih 
podatkov se kaznuje.

Narodna banka

ir

Izdnictfl' Predsedstvo SNOS fn Narodna vlado Slovenijo v Ljubljani Urednik: Robert Pohar v Ljubljani. — Ti»k in založba 
tiskarno Morkur d. d. v Ljubljani. Predstavnik' Otmar Mili n lok v LJuhljanL — Urodulšlvti In upravnlštvO; Ljubljana. Urcgor-

čičovA ulica 28, Telefon štev. 29-D2,
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Letnik LIL Priloga k 20. kosu z dne 25. julija 1945. Številka 9.

Oisfaive

Razna oblastva Razno

407-7—3
Natečaj.

Državna babiška šola v Ljubljani 
sprejme

25 babiškib učenk
v enoletni babiški tečaj, ki začne redni 
Pouk dne 1. septembra 1945. Prošnje za 
sprejem je treba vložiti do 15. avgusta 
L l. pri upravi babiške šole v Ljubljani, 
Slajmerjeva ul. št. 3.

Pogoji za sprejem v babiško šolo:
. 1. Prosilka ne sme biti mlajša od 18 

ne starejša od 30 let, kar dokaže s 
krstnim listom.

2. Biti mora dobrega vedenja in po­
mično neoporečna, kar dokaže s potrdi- 
loir KNOO.

3. Ako je omožena, mora imeti mo- 
Zevo dovolilo. Ako pa je ločena, mora 
*o dokazati s potrdilom duhovnih in ei- 
v*lnih sodišč.

4. Dovršiti je morala najmanj štiri 
rtjzrede osnovne šole, kar dokaže ^ zad- 
ni>m šolskim spričevalom.

5. Priložiti mora zdravniško spriče. 
^lo, da je telesno in duševno zdrava, 
,.a ni noseča in da je sposobna oprav- 
‘jati babiški poklic.

6- Priložiti mora potrdilo krajevnih 
°ntasti, da je v dotičnem kraju potreba 
P° babici.

Vse kandidatinje, ki bodo pozvane, 
morajo zglasiti na dan 30. avgusta 

■l"45 zjutraj v bolnici za žensko bolezni 
J Ljubljani, kjer bodo zdravniško pre­
sedane in kjer bo sprejemni izpit. Iz-> 
. rat)e kandidatinje ostanejo takoj v šoli.
°'anje je brezplačno.
Ljubljana 12, julija 1945.

Uprava drž. baltiške šole

Popravek.
V vabilu na VI. glavno skupštino 

Učiteljske tiskarne d. d. v Ljubljani, 
objavljenem v prilogi k 18. kosu Urad­
nega lista z dne 18. julija 1945, je pomo­
toma izpuščen datum skupščine, ki bo 
dne 28. avgusta 1945 ob 10. uri.

* 434
Objava.

Izgubila sem prometno knjižico za 
kolo (evid, tablica št. 16055) na ime 

'Dečman Karmela iz Ljubljane. Progla­
šam jo za neveljavno.

Dečman Karmela

435
Objava.

Ukradeno mi je bilo izpričevalo IV. 
razreda deške meščanske šole v Ljub- 
Ijani-Bežigrad za 1. 1039./40. na ime 
Kapš Adolf iz Semiča. Proglašam ga za 
neveljavno.

Kapš Adolf
*

428
Objava.

Izgubil sem izpričevalo o nižjem tečaj, 
nem izpitu drž. meščanske šole v Novem 
mestu za 1. 1936./37. na ime Kraševec 
Bojan iz Ljubljane. Proglašam ga za 
neveljavno.

Kraševec Bojan

- * 425
Objava.

Ukradena mi je bila nova osebna 
izkaznica, izdana od komande narodne

milice v Ljubljani na ime Peršina Fani 
iz Ljubljane. Proglašam jo za neveljavno.

Peršina Fani

427
Objava.

Izgubil sem osebno izkaznico štev. 
036519, izdano leta 1943. od mestnega 
poglavarstva v Ljubljani na ime Rejc 
Hrabroslav iz Ljubljane, Trata h. št. 25. 
Proglašam jo za neveljavno.

Rejc Hrabroslav
*

429
Objava-

Odvzeto mi je bilo letno izpričevalo 
IV. razreda mešane meščanske šole na 
Viču pri Ljubljani za 1. 1940./41. na ime 
Šansoni Antonija iz Rožne doline. Pro­
glašam ga za neveljavno.

Šansoni Antonija

430
Objava.

Ukradena mi je bila nova osebna iz­
kaznica, izdana od komande narodne 
milice v Ljubljani na ime Stanko Marija 
iz Ljubljane. Proglašam jo za 'neve­
ljavno,

Stanko Marija
*

433
Objava.

Izgubila sem* novo osebno izkaznico, 
izdano od komande narodne milice v 
Ljubljani na ime Tominec Ana iz Ljub- 
gojne, obč Horjul. Proglašam jo za ne­
veljavno.

Tominec Ana

Urednik; Pohar kohort v Ljubljani. ^ Tlfik In založba tiskarne Merkur * Ljubljani. Predstavnik: Mikale k Otmar v Ljubljuiu.
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POSEBNA PRILOGA
k" štev. 20. „Urnrtncgn liHta Slovenskega narodno osvobodilnega sveta in Narodne vlade Slovenije44

z dne 25. julija 1945

Ponatis
iz osrednjega „Uradnega lista Demokratične federativne Jugoslavije44 št. 42.

SftgviaSca 4r2 ir. igj>. foraljai tS-45.

378.
Na predlog ministra za narodno zdravstvo predpi­

suje Gospodarski svet tole

uredbo
0 Glavni upravi za medic,insko proizvodnjo (G11MPR0)

Člen 1.
Ustanavlja se Glavna uprava za medicinsko pro- 

•zvodnjo (GUMPRO) s sedežem v Beogradu in s pod roč- 
join na celokupnem območju demokratične federativne 
Jugoslavije.

Člen 2.
Obratni predmet tega podjetja je voditev in usta­

navljanje državnih podjetij za proizvajanje zdravil, medi- 
tinskih instrumentov, medicinskih aparatov, higiensko- 
kozmetičnih sredstev, sanitetnega blaga in organiziranje 
^nmisiveno-raziskovalnega dela na teiii torišču.

Člen 3.
Osnovna glavnica podjetja je sestavljena iz:
1. zneska 4,800.000 dinarjev;
2. celokupne imovine državnih podjetij, ki se bavijo 

8 proizvajanjem zdravil, medicinskih instrumentov, medi- 
cbiskih aparatov, higiensko-kozmetičnih sredstev in snni- 
Rliiega blaga;

3. celokupne imovine vseh podjetij iste stroke, ki so 
118 podstavi odloka Antifašističnega sveta narodne osvo­
boditve Jugoslavije z dne 21. novembra 1944 o prehodu 
sovražniške imovine v državno last prešla ali se pre­
idejo v državno last.

Vrednost teh podjetij oceni-Državna uprava narodne 
imovine ob sodelovanju strokovnjakov ministrstva za 

rodno zdravstvo, da se določi višina osnovne glavnice
Podjetja.

Člen 4,
Vsa državna podjetja, ki pridejo v sestav GUMPRO- 

K obdržijo svojo imovinsko in telmično samostojnost, če 
Sf' to ne odredi drugače. V knjigah GUMPRO-ja se vodi 
bjihova imovina ločeno.

Člen 5.
Poslovanje podjetja vodi upravni odbor, ki je se- 

8iavljen iz upravnika in 3 do 5 članov.
Upravnika In člane upravnega odbora postavlja in 

''•Uinenjuje minister za narodno zdravstvo.

Člen 0.
S čistim dobičkom podjetja razpolaga minister za 

Orodno zdravstvo v sporazumu z ministrom za Imanco.

člen 7.
Podjetje je pod nadzorstvom ministra za narodno 

zdravstvo, ki odloča o njegovem prenehanju ali spojitvi 
z drugimi podjetji.

Podjetje posluje po načelih trgovskega poslovanja.
Določbe uredbe o državnem računovodstvu in zakona 

o glavni kontroli se za to podjetje ne uporabljajo.

Člen 8.
Minister za narodno zdravstvo se pooblašča, da izda 

pravilnik o ustroju in poslovanju podjetja.

Člen 9.
Ta uredba stopi v veljavo z dnem razglasitve v 

Uradnem listu DFJ.
Beograd dne 15. junija 1945.

Minister Predsednik
za narodno zdravstvo: Gospodarskega sveta:
Dr. Z. Sremcc s. r. A. Ilebrang s. r.

379.
Na predlog ministra za narodno zdravstvo izdajo 

Gospodarski svet sledečo

uredbo
o ustanovitvi Glavne uprave za nabavljanje in raz­

deljevanje zdravil (GUNRAL)

Člen 1.
Ustanavlja se Glavna uprava, za nabavljanje in raz. 

deljevanje zdravil (GUNRAL) s sedež.em v Beogradu in 
s področjem na celokupnem območju demokratične lede. 
rativne Jugoslavije.

Člen 2.
Obratni predmet podjetja je odkupovanje v državi, 

dajanje v promet, izvoz in uvoz:
1. vseh proizvedenih zdravil, sanitetnega blaga, hi- 

giensko-kozmetičnih sredstev, medicinskih instrumentov, 
medicinskih aparatov, medicinske oprave;

2. zdravilnih zeli, vštevši mrčesni prašek in opij;
3. surovin, polizdelkov in ostalih sredstev, potrebnih 

za proizvajanje v točki 1. tega člena ^iavedeuih pred­
metov.

Člen 3.
Posamezne federalne enote osnujejo podobne uetn- 

uvve, ki naj pv GUNRAL-u nabavljajo v točki 1- člena 2.
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te uredbe navedene predmete, radi oskrbovanja prebi­
valstva in zdravstvenih ustanov na svojem ozemlju.

Cien 4.
Osnovna glavnica podjetja znaša 5,200.000 dinarjev.
O zvišanju osnovne glavnice in otvarjauju potrebnih 

kreditov odloča minister za narodno zdravstvo spora­
zumno z ministrom za finance.

Člen 5.
Poslovanje podjetja vodi upravni odbor, ki je se­

stavljen iz upravnika in 3 do 5 članov.
Upravnika in člane upravnega odbora postavlja in 

zamenjuje minister za narodno zdravstvo,

Člen C.
S čistim dobičkom podjetja razpolaga minister za 

narodno zdravstvo sporazumno z ministrom za finance.

Cicu 7.
Podjetje 'je pod nadzorstvom ministra zn narodno 

zdravstvo, Iti odloči tudi o njegovem prenehanju ali 
spojitvi z drugimi podjetji.

Podjetje posluje po načelih trgovskega poslovanja.
Določbe uredbe državnega računovodstva se za to 

podjetje ne uporabljajo.
Člen 8.

Minister za narodno zdravstvo se pooblašča, da izda 
pravilnik o ustroju in poslovanju podjetja.

Člen 9.
• . . * r

Ta. uredba stopi v veljavo z4 dnem razglasitve v 
Uradnem listu DFJ.

Beograd dne 15. junija 1945.
Minister

za narodno zdravstvo:
Dr. Z. Srcnioc s. r,

88(1.
Na podstavi člena 14. zakona o izplačevanju potrdil, 

izdanih ob zamenjavi okupacijskih bankovcev in o raz­
polaganju s terjatvami na vezanih računih izdnjem na­
slednje

navodilo
Za izvrševanje zakona o izplačevanju potrdil, izdanih 
ob zamenjavi okupacijskih bankovcev iu o razpola­

ganju s terjatvami na vezanih računih

I.
K členu 1.

a) Inielnlki morajo svoja polrdila predložiti radi iz­
plačila tisli poslovalnici Narodno banke, Državne liipo- 
lekarne hanke ali Poštne hranilnice, pri katerih so ko­
pije teli potrdil. Ti denarni zavodi objavijo serije in šte­
vilke kopij potrdil, ki so pri njih. Tisti imetniki, ki ne 
stanujejo v kraju, kjer naj se izplača potrdilo, pošljejo 
potrdila denarnemu zavodu v likvidacijo lahko tudi 
po pošti.

b) V tem členu navedeni denarni zavodi ne spreje­
majo v izplačilo potrdil, izdanih na okupacijske bankovce, 
ki niso bili zakonito plačilno sredstvo v kraju zamenjave 
niti bili s tem izenačeni, niti potrdil^ izdanih na sumljive

okupacijske bankovce po iUOO srbskih (»Ncdičevili«) di­
narjev, pa tudi ne potrdil, izdanih zn državne obveznosti 
po odločbi ministrstva za finance z dne 26. aprila 1945 
(Uradni list DFJ št. 27 z dne 27. aprila 1945) in navodilu 
za uporabljanje te odločbe Vil. št. 1827 z dne 12. maja 
1945 (Uradni list DIM št. 35 z dne 25. maja 1945), Glede 
teh poslednjih glej točko XI. tega navodila.)

c) , Če sc je izdalo skupno potrdilo tako nn okupa­
cijske bankovce, ki so bili zakonito.plačilno sredstvo v 
kraju zamenjave ali bili s tem izenačeni, kakor tudi na 
bankovce, ki to niso bili,' oziroma na sumljive bankovce 
po 1000 srbskih (»Nodičevilic) dinarjev, vzame denarni 
zavod takšno potrdilo nazaj in likvidira le tisti del, ki 
se nanaša na bankovec, ki so bili zakonito plačilno sred­
stvo v kraju zamenjave ali š lem izenačeni, za tisti del 
pa, ki se ne nanaša nn tako okupacijske bankovce, izda 
novo potrdilo na obrazcu zn potrdila, ki jih da zavodom 
v potrebni]) količinah na razpolago Vrhovna komisija za 
odvzem iz obleka in zamenjavo bankovcev. V novem po­
trdilu je treba navesti, kateri znesek dinarjev DFJ se 
je iz. starega potrdila likvidiral, kateri odstotek pa pre­
vzel za obračun odbitka za sklad *za obnovo deželo in 
pomoč opustošenim krajem (poslej samo: Sklad),

č) če sta se izdali komu dve ali več polrdil nn oku­
pacijske bankovce, ki so bili zakonito plačilno sredstvo 
v kraju zamenjave ali so s lem izenačeni, mora talca oseba 
radi izplačila predložiti sočasno vsa prejela polrdila; od­
bitek se mora izračunati po skupni protivrednosti teh 
potrdil.

d) Po prejemu potrdil, toda pred obračunom jo 
treba potrdila primerjati z njihovimi kopijami. Obračun 
je dopusten samo, če se izvirnik potrdila popolnoma 
ujema s svojo kopijo, hi to zgolj le, če predloži potrdilo 
tisli, na Čigar ime se glasi.

K členu 2.
n) Pri potrdilih, izdanih nn okupacijske bankovce, 

ki so bili zakonito plačilno sredstvo ali s tem izenačeni, 
na katera se pa ni dalo nikakršno izplačilo ob njih izdaji, 
se izračuna znesek odbitkov v korist Sklada po ločiti 3., 
in to po skupnem znesku, nn katerega sc potrdilo glasi.

b) S podjetji jo treba razumeti podjetja lako z.asebna 
kakor tudi državna (zvezna, deželna in področnih narod­
nih oblasti).

c) S proizvodniškimi podjetji jo treba razumeti tista 
podjetja, ki proizvajajo surovine ali električno energijo, 
polizdelke (polfabrikate) in dovršene izdelke (fabrikate).

5) K ustanovam iz točke B. se morajo šteti tudi za­
sebni skladi in društva.

d) Z ugodnostmi iz točke č. tega člena se smejo ko- 
ristiti samo listi kmetovalci, ki s potrdilom krajevnega 
narodnega odbora dokažejo, da nimajo niknkih drugih 
dohodkov vazen listih, ki izhajajo iz kmetijstva, Potrdilo 
se izdajo brez plačila takse po naslednjem obrazcu:

»Potrdilo.
S tem se potrjuje, da se (ime, priimek iu kraj) bnvl 

z obdelovanjem zemlje kot izključnim poklicem in da 
nima nikakršnih drugih dohodkov razen Ustih, ki izhajajo 
iz kmetijstva«.

Pri potrdilih, katerih -imetniki so kmetovalci, pa jim 
vrednost za obračun odbitkov znaša 25.000 dinarjev DFJ, 
se odbitek izračuna po lestvici A., pri- potrdilih pa, ka­
terih vrednost za obračun odbitkov je višja od 25.000 di­
narjev DFJ, so odbitek izračuna po les-tvifii B,

Predsednik 
Gospodarskega sveta: 

A. Ilebrnng' s. r.
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in.
K Členu 4.

a) Z ustanovami socialnega skrbstva se razumejo: 
uradi za zavarovanje delavcev, bratovske skladpice, po­
kojninski zavodi za zasebne nameščence, bolniški in po­
kojninski skladi osebja državnih psometnih ustanov, vsi 
ostali bolniški in pokojninski skladi državnih in drugih 
uslužbencev, uprave za posredovanje dela, javne borze 
dela, Narodni invalidski slkad, Društvo vojnih invalidov, 
društva Rdečega križa, kakor tudi podružnice, izpostave, 
poverjeništva in drugi področni organi vseh teh ustanov.

b) Z zadružnimi organizacijami se ne razumejo za­
druge po trgovinskem zakonu.

c) Z množičnimi narodnimi organizacijami se morajo 
razumeti vse organizacije v okviru Enotne narodno osvo­
bodilne fronte — JNOF-e (kakor Antifašistična fronta 
žena, Zedinjena zveza antifašistične mladine ipd.).

e) Odbitkov tudi ni pri potrdilih, katerih imetniki 
6o državne ustanove.

. ' IV.
K členu 5.

a) Z denarnimi zavodi se morajo razumeti bančna 
podjetja in kreditne zadruge po trgovinskem zakonu.

b) V smislu tega člena so zavarovalna podjetja iz­
enačena z denarnimi zavodi.

V.
Denarni zavedi iz člena 1. obračunajo izplačana po­

trdila z ministrstvom za finance konec vsakega meseca. 
Obračunu morajo biti priložena izplačana potrdila in se­
znam imetnikov izplačanih potrdil z navedbo imenske 
vrednosti v dinarjih DFJ, po členu 2. izračunanih odbit­
kov in izplačanih zneskov.

VI.
K členu 6.

a) Rot osnova za izračun odbitkov za Sklad se mora 
vzeti saldo po zadevnih računih z dne 19. aprila 1915. Od 
tGga salda se mora odšteti samo dejansko do 5000 dinar- 
jev izplačani znesek iz člena 9. zakona o tečajih za od- 
vzem okupacijskih bankovcev iz obleka in o poravnava­
nju obveznosti. Saldo z dne 19. aprila 1945 se mora po- 
Praviti glede na vknjižbe, napravljene po tem dnevu in 
nanašajoče se na posle, opravljene na dan 19. aprila 
1945 ali pa pred tem dnevom.

b) Glede pojma podjetja se mora uporabljati razlaga 
v točki ll.b) tega navodila.

c) V smislu tega člena se vloge na knjižice tvrdk, 
zasebnih ustanov, zasebnih skladov in društev ne štejejo

hranilne vloge in se nanje uporablja točka 1. tega 
člena.

6) S hranilnimi vlogami na hranilne knjižice iz 
točke 2. tega člena se morajo razumeti samč takšne vloge 
fizičnih oseb. Za vloge na knjižice, ki se glasijo na pri- 
Qc>snika ali na šifro, se mora uporabljati točka l.b).

d) Hranilne vloge fizičnih oseb na hranilne knjižice, 
^atorih saldo na dan 19. aprila 1945 niti po izplačilu po 
členu 9. zakona o tečajih za odvzem okupacijskih ban­
kovcev iz obleka in o poravnavanju obveznosti nj bil 
Večji »d 5000 dinarjev, so oproščene odbitka v korist 
Sklada.

e) Pupilske vloge so izenačene s hranilnimi vlogami 
hranilne knjižice zasebnikov.

VII.
* K členu 7.

a) Če ima ena oseba ali ustanova več terjatev pri 
enem ali več denarnih zavodih, je dolžna do 30. junija 
1945 to prijaviti denarnim zavodom, prj katerih ima ter. 
jatve. Opustitev take prijave se šteje za kazniv presto- 
pek po členu 13. v zvezi s členom 9. zakona o odvzemu 
okupacijskih bankovcev iz obleka in o poravnavanju ob­
veznosti. Denarni zavod, pri katerem se vodi terjatev, 
mora ob prvem razpolaganju zahtevati od lastnika ter­
jatve pismeno izjavo, ali ima še kakšno terjatev pri tistem 
ali pri drugih denarnih zavodih ali je nima,

b) Če ima zasebnik dve ali več terjatev, s katerimi 
se glede odbilkov za Sklad ravna različno (n. pr. terjatev 
po tekočem računu, pri katerih se odtegujejo odbitki po 
členu 6., točki l.b), in hranilno vlogo na hranilno knji- 
žico, pri katerih se odtegujejo odbitki po členu C., točki 2.), 
se mora odtegniti odbitek za Sklad na ta način, da 
uporabi na vsako posamezno terjatev tisti odstotek, ki 
je predpisan za to vrsto terjatev in se vzame pri tem 
za osnovo skupni znesek vseh njegovih terjatev. (Primer: 
Nekdo ima terjatev 50.000 dinarjev DFJ po tekočem ra­
čunu in terjatev 100.000 dinarjev DFJ iz Moge na hra­
nilno knjižico. Po uveljavitvi zakona o tečajih za odvzem 
okupacijskih bankovcev iz obleka in o poravnavanju ob- 
veznosti vobče ni razpolagal s tema terjatvama. Odbitek 
za Sklad je naslednji: 1. cd terjatve po tekočem računu 
— 280/o od 50.000 dinarjev; 2. od terjatve iz vloge na 
hranilno knjižico — 25°/o od 100.000 dinarjev).

VITI.
K členu 9.

Vse v korist Sklada odtegnjene odbitke morajo po­
ložiti denarni zavedi za račun ministrstva za finance de­
mokratične federativne Jugoslavije pri Državni hipo­
tekarni banki v Beogradu hkrati s seznami lastnikov 
terjatev in odtegnjenih odbitkov. Denarni zavodi so 
dolžni odbitke v korist Sklada položiti pri Državni hipo­
tekarni banki najkasneje do 1. avgusta 1945.

IX.

K členu 10.
a) S terjatvami, nastalimi po osvoboditvi, je moči 

po Opravljenih odtegljajih prosto razpolagati.
b) S terjatvami, nastalimi v Času od 18. aprila 1941 

do osvoboditve, je moči razpolagati do zneska 1500 di­
narjev DFJ na mesec. Mesečni zneski, ki sc ne vzamejo 
v tistem mesecu, sc lahko pozneje izkoristijo, ker vc. 
ijajo kot nova vloga. Izplačilo večjih zneskov, in to za 
gospodarske namene, edobruie ministrstvo za finance 
(bnnčno-valutni oddelek) ali pa organ, ki ga ministrstvo 
za to pooblasti; v izrednih primerih pa (kakršni so bo­
lezen, nezgoda, plačilo državnih davščin, režijski stroški, 
izdatki kmetovalcev za nabavo mrtvega ali živega inven­
tarja), odobruje izplačila nad ta znesek po svojem pre­
udarku deuarni zavod sam, pri katerem se vodi terjatev, 
in sicer na podstavi naslednjih listin: zdravniškega po­
trdila (bolezen, nezgoda), potrdila pristojnega davčnega 
oblastva (plačilo državnih davščin), potrdila zadevne 
sindikalne podružnice (režijski stroški) in potrdila pri­
stojnega narodnega odbora (nabava mrtvega ali živega 
inventarja pri kmetovalcih).
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X.
K členu 11.

Pojem državnega urada je opredeljen z obvezno raz­
lago člena 4. zakona o tečajih za odvzem okupacijskih 
bankovcev iz obleka in o poravnavanju obveznosti (Urad­
ni list DFJ št. 24 z dne 21. aprila 1945).

XI.
K členu 12.

a) Za dan, ko jo nastala državna obveznost, se ne 
vzame dan sklenitve pogodbe, marveč dan, ko jo država 
postala zavezana za izpolnitev pogodbe (dan dobave ozi­
roma dan dospelim pri ostalih obveznostih).

b) Ce so se izdala za dospele državne obveznosti 
potrdila na podstavi odločbe ministra za finance z. dne 
26. aprila 1945 (Uradni list DFJ št. 27 z dne 27. aprila 
1945), oziroma navodila zn uporabljanje le "odločbe VII. 
št. 1827 z dne 12. maja 1945 (Uradni lisi DFJ št. 35 z 
dne 25. moja 1945), se morajo predložiti la potrdila v 
likvidacijo tistim državnim blagajnam, ki eo jih izdale; 
s takimi potrdili morajo postopati državne blagajne po 
predpisih tega člena. Če jo dal denarni zavod na ta po­
trdila kredit, mora zadevnim državnim blagajnam tn za­
vod predložiti potrdila radi izplačila.

c) Od pologov in varščin, položenih v gotovini pri 
državnih uradih v okupacijskem denarju, ki se vodijo 
kot knjižne terjatve, se odteguje odbitek po točki 2. tega 
člena. Odbitek odtegne tisti urad, ki vodi depozitno 
knjigo, lastnik pologa oziroma varščine pa ju mora pri 
uradu dopolniti.

č) Državne izplačilne blagajno in uradi, ki vodijo 
depozitne knjige, dostavijo odbitek za Sklad neposredno 
Državni hipotekarni banki, in to s seznanom upnikov 
in zneskom terjatve in odtegnjenih odbitkov vred,

XII.
K členu 13.

Prispevek denarnih zavodov (bančnih podjetij in kre- 
dltnih zadrug po trgovinskem zakonu), pa tudi zavaro­
valnih podjetij se določi po bilanci, ki se ugotovi, ko se 
reši vprašanje o moratonrh obveznostih (Člen 11. zakona 
o tečajih za odvzem okupacijskih bankovcev iz obleka 
in o poravnavanju obveznosti).

Beograd dne 1. junija 1943.
VII. št. 2908.

Minister za finance: 
Srctcu Žujovič a. r.

381.
Odločba o izplačevanju državnih obveznosti, na­

stalih pred uveljavitvijo zakona o točajih za odvzem 
okupacijskih bankovcev iz obtoka in o poravnavanju 
obveznosti v območju Bosne in Hercegovine

(minister za finance, VII. št. 2898 z dne 14. junija 
1915).

382.
Odločba,

s katero se določajo predmeti, katerih ceno 
so normirane

Na poclstavj točke 2. odlvčbe Gospodarskega sveta, 
s katero se določajo predmeti, katerih ceno so bodo nor­
mirale. 61. 30ti z dne 8. junija -1945,

odločam,
da spadajo pod normiranje cen poimensko naslednji 
predmeti:

I. Kmetijski proizvodi;
a) Žita: pšenica; koruza; rž;Ječmen in oves.
b) Industrijsko e e m c n j o in rastline; 

sončnično seme; ricinusovo seme; repično seme, sojino 
seme; bučje seme; makovo some; bombaževo seme; ko­
nopi jo vo seme; laneno seme; tobačno seme; opij; hmelj;, 
tobak; konoplja; bombaž.; lan; sladkorna pesa; kokoni 
svil op rej k e.

c) Živina in živalski proizvodi: goveda 
in bivoli; ovce in koze; prašiči; klavni konji; presno in 
soljeno meso; surove kožo velike živine in drobnice; 
konjske surove kože; oslovo, surovo kože: pasje surovo 
kože; volna; trdi siri.

č) Živalski krma: otrobi; seno; slama; oljne 
pogače; odpadki od sladkorne pese; kostna moka za ži­
valsko krmo.

d) Ostalo: riž; suhe češplje; orehi.

II. Gozdarski proizvodi;,
a) Les za kurjavo in tehnični les: Los 

za kurjavo in lan inski les; jamski les, okrogli, tesan, 
cepljen in rezan vseh vrst in sorlimentov; furnirji in los 
za vezane plošče; lesovina; celulozni los.

b) Proizvodi suhe lesne destilacije: 
oglje žgano in retortno; katran; surovo kat ra novo olje; 
kreozot; gujnkol; surovo terpentinovo olje; lesni špirit; 
metilov alkohol; aceton.

c) Postranski gozdni proizvodi; tanini, 
smole tn kolofonij; jezice.

III. Rudarski proizvodi:
a) Izkopi: vso vrste premoga; bnvksit; vse vrste 

stavbenega kamna, neobdelanega in obdelanega; kamene 
kocke; mleti kamen; magnezit; azbest.

b) Kovinske rude: rude in koncentrat) železa, 
bakra, svinca, cinl<g, kroma, mangana, antimona in mo­
libdena; pirit.

c) Rudninska olja i rf n j i h o v i derivati; 
ekstrnkcijski bencin; bencin; svliitespirit (sangajol); pe­
trolej (za poljedelstvo in za razsvetljavo); plinsko olje 
in nafto; surova nafta; olje za kurjavo in mazut; vsa ma- 
zivna olja; vse masti za mazanje; vazelin; parafin; ze­
meljski plin v jeklenkah (Sbellgas); bencol; bitumen.

IV. Električna energija in plin.
V. Industrijski proizvodi:

a) Proizvodi za prehrano: moka (pše­
nična, ržena, ječmenova, ovsena in koruzna); testenino 
(rezanci, makaroni, špageti in vso vrste suhega testa); 
suhomesnato blago; mesni izdelki in mesne konservo; 
rdeča paprika; čežana in marmelada; sol; led.

h) Živalsko in rastlinske t o 1Š č o : svinj- 
sko salo; presna slanina; loj, presni in topljeni; svinjska 
mast; jedilna olja; tehnično olje; tolščno kisline; oljno 
pogače; kostna mast.

c) Sladkor, škrobi in njihovi deri­
vati: sladkor kristalni in v kockah; sladkorna melasa; 
sadni in škrobni sladkor; škrobi; sirupi; škrobila; dek- 
strini.

č) Proizvodi varilne Industrije: špirft; 
pivo; kvas; otrl; špiritov kis; g ir inčo tekočo, v prahu lu 
Y tablotob
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d) Tekstilni proizvodi: surovine (volna, 
konoplja, bombaž, lan, zajčja, dlaka razen angorske, 
umetna svila, umetni bombaž in umetna volna); tekstilni 
izdelki (vse vrste preje od zgoraj naštetih surovin); vse 
vrste tkanin iz zgoraj navedenih prej; moška, in otroška 
konfekcija; vse pleteno blago iz zgoraj navedenih prej; 
štule iz zajčje dlake in volne; moškj klobuki in čepice; 
vse vrsto perila; vse vrste sukanca; trakovi iz kepra; 
motvoz in vrvi; obutev iz tekstilij; klobučevina; sanitetno 
tekstilno blago; vse vrste vate; tekstilno pogonsko jer- 
m en j e in cevi; vatelin.

e) Železo in njegovi izdelki: železo su­
rovo a) sivo in belo, b) v ingotih in v ploščah; železo v 
palicah in valjano vseh vrst in obmerov; železo profitno 
vseh vrst in obmerov; celokupni železniški material in do­
vodne tračnice za mlatilnice; železna pločevina, črna, 
pocinkana in bela; jeklo v ingotih, v ploščah, v pločevini 
in profilih vseh vrst in obmerov kakor tudi žice; vozne osi 
in vzmeti vseh vrst; žeblji vseh vrst in velikosti; čevljar­
ski žeblji in žeblji za podkovanje živine; podkve, ozobci 
in oprimnice; žica vseh vrst in bodeča žica; žična tkanina 
in žične vrvi vseh obmerov; verige vseh vrst; kmetijske 
priprave, orodje in stroji; mlini na kladiva in motorni; 
vodne črpalke na vzvod in rotacijske; stavbeno okovje 
vseli vrst; zakovice, vijaki in matice, kovinske in za les 
vseh vrst; žage vseh vrst; pile in svedri vseh vrst in 
obmerov; kladiva vseh vrst in velikosti; klešče vseh vrst

, in velikosti; strojni in francoski ključi vseh vrst; primeži, 
nakovala, ješe in kovaška ognjišča vseh vrst; varilni apa­
rati s priborom; industrijski in obrtniški stroji in orodje; 
posoda vseh vrst in obmerov; štedilniki in peči, dimne 
cevi in dimna kolena vseh vrst; svetilke, veterne svetilk« 
in gorilci vseh vrst; tehtnice vseh vrst in velikosti; uteži 
za tehtnice vseh vrst; pisalni in računski stroji; kroglični 
in valjčni ležaji; bicikli in njih rezervni deli.

f) Kovine in izdelki iz'njih: baker: bloki, 
pločevina, palice, cevi, žica, zakovice podložuice; med: 
bloki, pločevina, palice, cevi, žica in zakovice; bronca: 
bloki in palice; aluminij: bloki, pločevina, palice, cevi, 
žica, zakovice in njegove litine; litine: fosior-baker, 
mangan-baker in silicij-baker; svinec: v blokih mehak 
in trd, pločevina, cevi, žica in šibre; cin: v blokih surov 
in čist, v blokih legiran, pločevina in cinkogralske plo­
šče; antimon v palicah; nikelj: anodna pločevina in pa­
lice; mangan v palicah; molibden v jpalicah; krom v 
palicah; kositer čist in mešan — tinol; ležajna kovina 
(kompozicija); elektrode vseh vrst; živo srebro.

g) Elektrotehnični material: žarnice
vseh vrst in jakosti; instalacijski material in material za 
zavarovanje; izolirne cevi s priborom; svetila s priborom; 
ventilatorji in termični aparati in akumulatorji vseh vrst; 
izolirani prevodniki, kabli in goli prevodniki iz bakra in 
aluminija; izolatorji in porcelanski material za polaga, 
nje vodov; števci vseh vrst, ure, merilni instrumenti in 
aparati vseh vrst; elektromotorji in generatorji s pri­
borom.

h) Tehnični material: cevi plinske in vodo­
vodne, črne in pocinkane, grelne s šivom in brez šiva, 
za zabijanje vodnjakov vlečene brez šiva, litoželezne in 
keramične za kanalizacijo; manometri, števci števila 
obratov, vodni števci, pipe, vodokazna stekla, vodne 
tehtnice (libele), tesnila, brusi in smirkovo platno; me­
hovi in pihalniki, črpalke, brizgalno In stiskalnice vseh 
vrst, žrjavi ročni in molorni; nasadila za orodje (ročaji),

podložne in.kriUie

zaščitne obleke in maske; zdravstveni predmeti, izdelani 
iz litega železa in porcelana. 11

i) Stavbeni material: opeka, zidna in
strešna; apno; samotna moka; mavec; cement, strešna 
lepenka.

j) Kemični proizvodi: anilinske bnrve;
oljnate barve; laki; vinska kislina; umetna gnojila; gren­
ka sol; zelena galica; kavstična soda; kristalna soda; 
amonijdkovn soda; mast za jermenje; mast za obutev; 
naftalin; paradihlorbencol; modra galica in druga sred­
stva za zaščito rastlin; žveplov cvet; milo za pranje pe­
rila, za britje, toaletno in za otroke; milni prašek; kolo- 
maz; dezinfekcijska in dezinsekeijska sredstva kakor tudi 
surovine zanje; kalcijev karbid,; pksigen: acetilen;.žve­
plova kislina; oleum; kloržveplova kislina; aluminijev 
sulfat; belilna sredstva; surovine za razstreliva; pepellka; 
solna kislina; kovinske strojilne tvarine; gorska kreda; 
apretura za tkanine; kalijevo mazivno milo; zamnzka za 
okna; minijeva zamazka; vodno steklo, glicerin; klej; že. 
latina; olja za vrtanje in hlajenje; tovolnn mast; ž.veplovo 
olje.

k) Strojene kože in gumi in izdelki ii 
njih: strojene kože (vse vrste gornjega in spodnjega 
usnja, vse tehnično usnje, umetno usnje, razen kož gozd. 
nih živali in kuščarjev); obleka (suknjiči in oblačila); 
obutev v celoti ali deloma iz usnja; surovi gumi; lepila 
ua podstavi surovega gumija; gumijevi izdelki; regene­
rirani gumi; gumijeva obutev; gumijevi žlebovi za 
opanke; gumijevi podplati; gume za razim vozila, zunanje 
in notranje, vseh obmerov; tehnični gumi (cevi, plošče, 
valji itd.).

1. Stekle: ravne okensko steklo; aimirano »leklo; ' 
navadno votlo steklo.

m) Papir: vse vrste papirja in lepenke (kartona); 
vrečice standardizirane izdelave in papirne vreče.

n) Ambalaža: kovinska, lesena in papirna.
o) Odpadki: star papir, razbito steklo, staro že. 

lezo in stare kovine, tekstilni odpadki, kosti, star gumi, 
usnjeni odpadki.

Beograd dne 15. junija 1945.
St. 4080.

Za ministra za trgovino in preskrbo 
minister za industrijo;

A. Hebrang s, r.

383.

Odločba
o prehodu vseh sovražniških trgovinskih obratov pod 
poslovno vodstvo zveznega ministrstva za trgovino 

in preskrbo

Na podstavi členov 6. in 10. odloka o prehodu so. 
vražniške imovine v državno last z dne 21. novembra 
1944 in na predlog Državne uprave narodne imovine 
ter v soglasju z ministrom za trgovino in preskrbo zvezne 
vlado takole

odločam:
1. Vsi trgovinski obrati z blagom, inventarjem in 

ambalažo vred preidejo pod poslovno vodstvo zveznega 
ministrstva za trgovino in preskrbo. Pri tem je treba 
ugotoviti vrednost in obremeniti zvezno ministrstvo z*
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2, Ministrstvo zb trgovino in preskrbo so takoj loti 
prevzema leji obratov z blagom, inventarjem* in amba­
lažo vred.

3. Ce se v zvezi z omenjenim odlokom o prehodu 
sov raža iške imovine v državno last pojavijo tudi drugi 
obrati, ki doslej niso prišli pod upravo narodne imovine, 
jiti Državna uprava narodne imovine takoj izroči v 
vodstvo zvezjiemu ministrstvu za trgovino in preskrbo.

Minister za trgovino in preskrbo se pooblašča, da 
izdaja v soglasju s predsednikom Gospodarskega sveta 
načelne odločbe o vodilvi in izkoriščanju teb obratov.

Ta odločba stopi takoj v veljavo.
Beograd dne 15, junija 1045.
St. 499.

Minister za industrijo: 
A. Hcbrang s. r.

384.
Po Izkazani službeni potrebi izdaje m radi preskrbe 

težkih vojnih invalidov v domu, kjer bi mogli ostati do 
smrti, iu v soglasju z ministrstvom za finance zvezne 
vlade naslednjo

odločbo
u ustanovitvi Osrednjega invalidskega doma 

v Beogradu
1. Za preskrbo težkih vojnih invalidov se ustanavlja 

Osrednji invalidski dom v Beogradu kot samostojna dr- 
žavna ustanova, podrejena neposredno ministrstvu zn 
socialno politiko zvezne vlade. Ta dom rabi tudi prehod­
nim invalidom in za zgled federalnim enotam.

2. Minislćr za socialno politiko zvezne vlado prod-1 
piše pravilnik o ustroju in poslovanju tega doma.

3. Minister za finance zvezne vlado dA na razpolago 
potrebna denarna sredstva za potrebe lega doma skladno 
z izjavljeno soglasnostjo pod V. št, 301(5/45,

4. Ta odločba stopi v veljavo, ko se objavi v Urad­
nem listu DFJ.

Beograd dne 1. junija 1945.
VI. št. 1153.

Minister za socialno politiko: 
Dr. Kržišnik s. r.

385.

Odločba
o ustanovitvi urada za kontrolo in standardizacijo 

proizvodov državnik vetserumov
Na podstavi uredbe Gospodarskega sveta o presitrbo- 

vanju države z veterinarskimi cepivi in zdravili št. 220 
z dno 22. maja 1945 po izkazani potrebi takole

odločam;
1. Pri Državnem zavodu zn proizvajanje? veterinar, 

skl h cepiv in zdravil so ustanavlja urad za kontrolo in 
standardizacijo zavodskih proizvodov.

2. Urad posluje upravno kot oddelek zavoda, stro­
kovno pa kot neposredni organ ministrstva za kmetijstvo.

8, Za lažjo opravljanje svojih poslov in golovejše 
spolnjevnnje postavljene pm naloge lahko osnuje urad 
izpostavo.

4. Sedež urada ali izpostave jo po razpoložljivosti 
prikladnih pro-storov, delovnih pogojih in možnosti vod­
stva lahko v vsakem oddelku zavoda, pa tud j v kakem 
zavodu zunaj votsoruma.

5. Dokler se ne izdajo novi predpisi, veljajo dose­
danji predpisi o kontroli veterinarskih cepiv: morebitne 
spremembe In dopolnitve Izda ministrstvo zn kmetijstvo,

Beograd dne 6. junija 1945.
St. 2980.

Minister zn kmetijstvo: 
Dr. Vašo Čubrilović s. r.

386.

Obvestilo imetnikom potrdil zn izročene okupa­
cijske bankovce o krajih, kjer se potrdila izplačujejo

(bnnčno-valutul oddelek zveznega mlnlslrstva za fi­
nance, Vil. št. 2897 z dne. 14. junija 1945).

Popravek.

V odločbi ministra za finance št. VII. 1280 z dne 
18. aprila 1945 o da janjio pobudo zg plačevanje brez upo­
rabe gotovine, objavljeni v Uradnem listu DFJ št, 20 z 
dne 25, aprila 1945, jo bila izpuščena v rokopisu, posla­
nem v natisk, v točki 1. v četrti vrsti besedica »ne«, 
tako da se mora točka 1. prav takole glasiti:

>1. Kreditni zavodi ne smejo pobirati provizije za 
prenose z enega računana drugega (virmane, nakazila 
brez izplačila v gotovini) v zavodu samem ali med za­
vodi, pa tudi no ob prenosih na Poštno hranilnico. Na­
rodno banko ali gospodarske banke ali po njih.«*

Ir. ministrstva za finance.

♦ v opravi na strimi tiV pooobuc priloge k Uradnemu listu I


